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PŘED UVEDENÍM PŘÍSTROJE DO 
PROVOZU SI POZORNĚ PŘEČTĚTE TENTO 
NÁVOD. UCHOVEJTE HO PRO POZDĚJŠÍ 
POTŘEBU. PŘED PŘIPOJENÍM K NAPÁJENÍ 
ZKONTROLUJTE JEHO VHODNOST 
NA TYPOVÉM ŠTÍTKU PŘÍSTROJE. 
POZNAMENEJTE SI ČÍSLO MODELU 
A VÝROBNÍ ČÍSLO PŘÍSTROJE PRO PŘÍPAD 
POZDĚJŠÍHO VYUŽITÍ V KOMUNIKACI 
S PRODEJCEM NEBO SERVISEM.

1. �Důležité bezpečnostní 
pokyny 

Pokud chcete výrobek správně používat, přečtěte 
si pozorně tento návod k použití a uschovejte 
jej k pozdějšímu nahlédnutí. Pokud budete 
přístroj předávat (prodávat) další osobě, předejte 
společně s přístrojem i veškerou dokumentaci, 
včetně tohoto návodu. 

Symbol blesku v rovnostranném trojúhelníku 
upozorňuje, že uvnitř tohoto přístroje se nachází 
nebezpečné napětí, které představuje riziko 
úrazu elektrickým proudem. 

PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM NESNÍMEJTE KRYT (NEBO 
ZADNÍ STRANU). UVNITŘ SE NENACHÁZEJÍ 
SOUČÁSTI, JEJICHŽ OPRAVU BY MOHL 
PROVÁDĚT UŽIVATEL. SERVISNÍ ZÁSAHY 
SVĚŘTE AUTORIZOVANÉMU SERVISNÍMU 
STŘEDISKU.

Symbol vykřičníku v rovnoramenném 
trojúhelníku upozorňuje na důležité provozní 
a servisní pokyny v dokumentaci doprovázející 
přístroj. 

Obecné bezpečnostní pokyny 
•	 Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte 

tento návod. 
•	 Řiďte se tímto návodem a instrukcemi v něm 

uvedenými. 
•	 Dbejte všech varování, dodržujte všechny 

pokyny. 
•	 Používejte pouze doplňky a příslušenství 

uvedené výrobcem. 
•	 NA PŘÍSTROJ A DO JEHO BLÍZKOSTI SE 

NESMÍ UMÍSTIT OTEVŘENÝ PLAMEN. 
NAPŘ. HOŘÍCÍ SVÍČKA, HORKÉ PŘEDMĚTY 
NEBO OBJEKTY S OTEVŘENÝM OHNĚM. 
VYSOKÁ TEPLOTA MŮŽE ROZTAVIT 
PLASTOVÉ DÍLY A ZPŮSOBIT POŽÁR.

•	 Používejte přistroj v mírném klimatickém 
pásmu. 

•	 Nepoužívejte přístroj ve vlhkém prostředí 
(koupelna apod.) nebo v blízkosti klimatizace, 
mohla by způsobit kondenzaci vlhkosti 
v přístroji. Nepoužívejte přístroj v blízkosti 
silných magnetických polí a vysílačů.

•	 Chraňte přistroj před údery, pády, nárazy, 
otřesy, vibracemi, vlhkem a prachem. 

•	 Před vašim souhlasem s používáním přístroje 
dětmi musí být děti způsobem odpovídajícím 
jejich věku poučeny o správném a bezpečném 
používání přístroje. Zabraňte přístupu dětí 
k drobným součástem (např. bateriím) 
a balícímu materiálu. 

•	 Nepoužívejte vysokou hlasitost samotného 
přístroje i vašich sluchátek. Hrozí poškození 
nebo ztráta sluchu. 

•	 Obraz sledujte za správného okolního světla 
a správně nastaveným obrazovým režimem. 
Dlouhé nebo špatné sledování může poškodit 
vaše oči.

•	 Pokud se produkt dlouho nepoužívá, vypněte 
ho a odpojte napájecí kabel.

•	 Výrobce ani prodejce přístroje v žádném 
případě neodpovídají za jakékoliv přímé 
i nepřímé škody zapříčiněné nedodržením 
pokynů pro instalaci, nastavování, obsluhu, 
ošetřování a čištění tohoto přístroje uvedených 
v návodu. 
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Instalace, ovládání
•	 Přístroj instalujte podle pokynů v návodu. 
•	 Okolo přístroje ponechte na všech stranách 

volný prostor, nutný pro správnou cirkulaci 
vzduchu a odvodu tepla vznikajícího při 
provozu. Nezakrývejte větrací otvorů např. 
novinami, ubrusem, závěsem, atd., jinak hrozí 
riziko přehřátí a poškození přístroje.

•	 Neumisťujte přístroj do uzavřeného prostoru, 
stavebního či nábytkového, který by bránil 
řádnému větrání okolo přístroje. 

•	 Nikdy nevkládejte žádné předměty do 
větracích nebo jiných otvorů, jelikož by 
se mohly dotknout bodů s nebezpečným 
napětím nebo zkratovat části, které by 
mohly zapříčinit požár nebo úraz elektrickým 
proudem. 

•	 Neinstalujte přístroj na přímém slunci nebo 
blízko zdrojů tepla, jako jsou radiátory, tepelné 
výměníky, kamna nebo jiné přístroje (včetně 
zesilovačů) produkující teplo. Vysokými 
teplotami je výrazně zkracována životnost 
elektronických dílů přístroje. Nepoužívejte 
a neponechávejte přístroj v blízkosti 
otevřeného ohně. 

•	 Přístroj nesmí být vystaven kapající ani 
tekoucí vodě a nesmí se na něj stavět 
předměty naplněné tekutinou, například 
vázy. Nikdy nelijte do přístroje žádnou 
tekutinu. Chraňte přístroj před zmoknutím, 
postříkáním nebo politím jakoukoliv kapalinou, 
neponechávejte a neinstalujte přístroj mimo 
místnosti. Přístroj nepoužívejte venku. 
Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody. 
Nedodržením těchto pokynů hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem nebo vzniku požáru. 

•	 Zacházejte opatrně se skleněnými panely 
a plastovými kryty přístroje. Sklo se při nárazu 
může rozbít a způsobit vážná poranění. 

•	 Dbejte, aby se po síťovém nebo napájecím 
kabelu nešlapalo ani nebyl stlačen, zvláště 
v blízkosti vidlice, zásuvky a bodu, kde 
vychází z přístroje nebo adaptéru. Síťová 
vidlice (adaptér) se používá jako odpojovací 
zařízení a musí být snadno dostupná. Nikdy 
nepoužívejte přístroj s poškozeným síťovým 
kabelem nebo vidlicí. Pokud je síťový kabel 
nebo vidlice poškozeny, vypněte přístroj, 
odpojte od zdroje napětí a kontaktujte 

autorizované servisní středisko. Poškozený 
síťový kabel nebo vidlici může vyměnit 
pouze odborný personál. V žádném případě 
se nepokoušejte síťový kabel nebo vidlici 
vyměňovat sami. 

•	 Nesnažte se obejít bezpečnostní funkci 
polarizované vidlice. Pokud vidlici nelze 
zapojit do vaší zásuvky, obraťte se na 
odborného elektrikáře, aby zásuvku vyměnil. 
Před zapojením přístroje do síťové zásuvky 
se nejprve ujistěte, že napětí ve vaší síťové 
zásuvce odpovídá napětí na typovém štítku 
přístroje nebo jeho napájecího adaptéru. 
Pokud si nejste jisti typem zdroje energie 
v domácnosti, obraťte se na vašeho prodejce 
nebo místní společnost dodávky energie. 

•	 Před zapnutím přístroje zkontrolujte, že 
všechna síťová připojení jsou provedena řádně 
a v souladu s pokyny výrobce. 

•	 Před zapojením nebo změnou zapojení přístroj 
vypněte a odpojte od sítě. 

•	 Pamatujte na to, abyste před odpojením 
síťového kabelu při napájení přístroj vždy 
nejprve odpojili vidlice (adaptér) ze síťové 
zásuvky. 

•	 Zapojujte vidlici přívodního kabelu do 
samostatné síťové zásuvky. Nepřetěžujte 
zásuvky ve zdi prodlužovacími kabely nebo 
sjednocenými zásuvkami. Hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem. Při odpojování držte 
přívodní kabel za zástrčku, nikoliv za kabel. 

•	 Vytáhněte přístroj ze zásuvky během bouřek, 
nebo pokud jej nepoužíváte delší dobu. 

•	 Vyvarujte se přenesení přístroje z chladného 
do teplého prostředí nebo naopak popř. při 
používání přístroje ve vlhkém prostředí. Na 
některých dílech uvnitř skříňky přístroje může 
zkondenzovat vzdušná vlhkost a přístroj 
se tak může stát dočasně nebo trvale 
nefunkčním. Při přenášení mezi různými 
prostředími nechte přístroj na teplém a dobře 
větraném místě a vyčkejte 1-2 hodiny bez 
připojení k napájení, až se vlhkost odpaří. 
Pozor zejména při prvním použití přístroje 
bezprostředně po jeho nákupu v chladném 
ročním období. 

•	 Nestavte přístroj na nerovný povrch, nestabilní 
či pohyblivý vozík, podstavec, stojan, konzolu 
nebo stůl. Přístroj může spadnout a způsobit 
vážné zranění. Zabezpečte přístroj před 
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dosahem dětí, které by mohly na sebe přístroj 
převrhnout. 

•	 Pamatujte i na možnost, že dítě použije okolní 
nábytek jako schůdky, aby na přístroj dosáhlo. 
Jakákoliv montáž přístroje by měla být 
prováděna podle zásad bezpečnosti a instrukcí 
výrobce a jen s příslušenstvím doporučeným 
výrobcem. Při montáži na zeď nebo ke stropu 
zvolte držák s dostatečnou nosností a řiďte 
se instrukcemi jeho výrobce pro pevnou 
a bezpečnou montáž.

•	 O přístroj se neopírejte, nenaklánějte se přes 
něj ani ho nepoužívejte jako schody. Chraňte 
jej před prudkými pohyby.

•	 Během přemísťování při použití vozíku buďte 
opatrní. Rychlá zastavení, nadměrná síla 
a nerovné povrchy mohou způsobit převrhnutí 
vozíku s přístrojem. 

•	 Chraňte přístroj před údery, pády, nárazy, 
otřesy, vibracemi, vlhkem a prachem. 
Nevystavujte přístroj extrémním teplotním 
nebo vlhkostním podmínkám. 

•	 Výrobce ani prodejce přístroje v žádném 
případě neodpovídají za jakékoliv přímé 
i nepřímé škody zapříčiněné nedodržením 
pokynů pro instalaci, nastavování, obsluhu, 
ošetřování a čištění tohoto přístroj uvedených 
v tomto návodu. 

Upozornění: 
Pokud je přistroj napájen 
prostřednictvím adaptéru, použijte 
pouze dodávaný adaptér a napájecí 
kabel střídavého proudu dodaný 
s přístrojem. 

Upozornění: 
Přístroj zapojujte pouze k řádně 
uzemněné zásuvce s ochranným 
zemnícím kolíkem. Nepoužívejte vadné 
zásuvky. Ujistěte se, že zástrčka je 
řádně zasunuta do zásuvky. Ohledně 
výměny zásuvky se obraťte na 
kvalifikovaného elektrikáře.

Upozornění: 
Venkovní anténu nainstalujte podle 
předpisů o elektrické bezpečnosti. jinak 
hrozí při bouřkách nebezpečí úrazu 
nebo požáru. Připojování venkovní 
antény k přístroji provádějte při 
odpojeném napájení přístroje. 

2. Servis a údržba 
•	 Pro zabránění rizikům úrazu elektrickým 

proudem nebo vzniku požáru nevyjímejte 
přístroj ze skříňky – uvnitř skříňky nejsou 
díly, které by mohl opravit nebo seřídit 
jeho uživatel bez odpovídajícího vybavení 
a kvalifikace. Bude-li přístroj vyžadovat 
seřízení nebo opravu, kontaktujte odborný 
servis. 

•	 V případě výskytu jakýchkoliv neobvyklých 
jevů během používání přístroje, jako je např. 
výskyt zápachu pálící se izolace nebo dokonce 
dýmu, přístroj neprodleně vypněte, od 
přístroje odpojte používaný zdroj jeho napájení 
a s dalším používáním přístroje vyčkejte na 
výsledek jeho kontroly pracovníky odborného 
servisu. 

•	 Přenechejte veškerý servis kvalifikovanému 
personálu. Servis je nutný, pokud byl přístroj 
jakýmkoliv způsobem poškozený například 
v případě poškození síťového kabelu, polití 
přístroje tekutinou, vniknutí cizích předmětů 
dovnitř přístroje, vystavení přístroje dešti nebo 
vlhkosti, pokud přístroj nefunguje běžným 
způsobem nebo došlo k jeho pádu. 

•	 V případě opravy nebo výměny součásti 
přístroje se ujistěte, že servisní technik použil 
náhradní součásti určené výrobcem nebo aby 
náhradní součásti měly stejné vlastnosti jako 
originální. Neautorizované náhrady mohou 
způsobit vznik požáru, nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem nebo jiná nebezpečí. 
Před čištěním, přenesením nebo jinou údržbou 
odpojte vidlici (adaptér) ze síťové zásuvky. 

•	 Přístroj čistěte pouze suchou tkaninou. 
K čištění nepoužívejte benzín, ředidlo nebo 
jiná rozpouštědla ani nepoužívejte brusné 
čisticí prostředky, drátěnky nebo houbičky 
s drátěnkami. 
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Poznámka: Přístroj neodhazujte do běžného 
domovního odpadu. Při likvidaci dodržujte místní 
zákony a předpisy.

3. �Dálkový ovladač 
a baterie

•	 Nevystavujte dálkový ovladač ani baterie 
přímému slunci nebo zdrojům tepla, jako jsou 
radiátory, tepelné výměníky, kamna nebo 
jiné přístroje (včetně zesilovačů) produkující 
teplo. Nepoužívejte a neponechávejte přistroj 
v blízkosti otevřeného ohně. Dbejte, aby 
senzor dálkového ovládání nebyl vystaven 
silnému zdroji světla (např. slunečnímu) nebo 
světla fluorescenčních trubic, které mohou 
snížit účinnost a spolehlivost ovládáni. 

•	 Dálkový ovladač ani baterie nesmí být 
vystaveny kapající ani tekoucí vodě a nesmí 
se na ně stavět předměty naplněné tekutinou, 
například vázy. Chraňte před zmoknutím, 
postříkáním nebo politím jakoukoliv kapalinou. 
Nepoužívejte venku. Nedodržením těchto 
pokynů hrozí riziko poškozeni dálkového 
ovladače nebo baterii. 

•	 Nepoužívejte tento přistroj v blízkosti vody. 
•	 Je třeba věnovat pozornost aspektům 

dopadu likvidace baterii na životní prostředí. 
Nesprávné použiti baterii může způsobit unik 
elektrolytu a korozi. Aby dálkový ovladač 
fungoval správně, postupujte podle níže 
uvedených pokynů: 
-	 Nevkládejte baterie v nesprávném směru. 
-	 Baterie nenabíjejte, nezahřívejte, neotvírejte 

ani nezkratujte. 
-	 Nevhazujte baterie do ohně. 
-	 Nenechávejte vybité baterie v dálkovém 

ovladači. 
-	 Nekombinujte různé typy baterií nebo staré 

a nové baterie. 
-	 Pokud dálkový ovladač delší dobu 

nepoužíváte, Vyjměte baterie, abyste 
zabránili možnému poškození následkem 
vytečení baterií. 

-	 Pokud dálkový ovladač nefunguje správně 
nebo se sníží jeho provozní dosah, vyměňte 
všechny baterie za nové. 

-	 Dojde-li k úniku elektrolytu z baterií, 

ovladač dejte vyčistit do autorizovaného 
servisu. 

Upozornění: 
Z důvodu zamezení rizika požáru 
nebo úrazu elektrickým proudem 
nevystavujte přístroj dešti ani vlhkosti.

Upozornění: 
Baterie se nesmí vystavovat 
nadměrnému teplu z tepelných zdrojů, 
slunečního svitu, ohně a podobně.

Tento symbol označuje, že přístroj má 
dvojitou izolaci mezi nebezpečným 
napětím ze sítě a částmi dostupnými 
pro uživatele. V případě servisu 
používejte pouze identické náhradní 
díly.

Neponechávejte statický obraz na LCD panelu 
více než 2 hodiny, protože by mohlo dojít 
k poškození panelu. LCD zobrazovače jsou 
vyrobeny za použití vysoce přesné technologie 
tak, aby Vám poskytly jemné detaily obrazu. 
čas od času se na obrazovce může objevit 
několik neaktivních bodů jako stálý bod červené, 
modré, zelené nebo černé barvy (až do 0,001 % 
celkového počtu bodů zobrazovače). Toto nijak 
neovlivňuje vlastnosti a výkonnost Vašeho 
televizoru.

Poznámky k USB konektoru
Paměťové zařízení USB je třeba do přístroje 
zapojit přímo. Nepoužívejte prodlužovací USB 
kabel, aby nedošlo k selhání přenosu dat a jeho 
rušení. Elektrostatické výboje mohou způsobit 
nefunkčnost přístroje. V takovém případě musí 
uživatel přístroj restartovat. 

Pro dosažení maximální rychlosti čtení 
doporučujeme zachovávat diskový prostor 
defragmentovaný. Použijte souborový systém 
FAT32, jeden oddíl, bez ochran. 

USB konektor je standardního typu a nedokáže 
napájet USB zařízení s vysokým odběrem (např. 
pevné disky) HDD). Použijte zařízení s vlastním 
napájením a napájejte je z jejich vlastních napáječů. 

Z důvodu široké nabídky USB zařízení na trhu 
nelze zajistit kompatibilitu přístroje se všemi typy 
USB zařízení. 
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Manufactured under license from Dolby 
Laboratories. Dolby,Dolby Audio, and the 
double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation

The terms HDMI and HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, and the HDMI logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing LLC in the United States and other 
countries.
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4. Výrobní číslo přístroje 
Výrobní číslo přístroje je jedinečným údajem jednoznačně identifikujícím váš přístroj. 
Výrobní číslo vašeho přístroje si prosím poznamenejte níže spolu s dalšími údaji 
důležitými pro jednoznačnou identifikaci vašeho přístroje.

Výrobní číslo: 

Datum nákupu:

Poznámky: 
1.	 Grafika v tomto návodu je informativní. 
2.	 Nabídka na obrazovce vašeho televizoru se může mírně lišit od vyobrazení v tomto 

návodu. 
3.	 Informace v tomto dokumentu se mohou změnit bez předchozího upozornění. Výrobce 

nepřijímá žádnou zodpovědnost za škody způsobené přímo či nepřímo chybami, 
neúplnosti nebo odlišnostmi mezi návodem k obsluze a popisovaným výrobkem.

5. Instalace stojánku a na zeď
Televizor je určen pro použití tak, aby obrazovka byla ve svislé poloze nebo maximálně 
v úhlu 5° od svislé polohy. Pro přípravu instalace pokládejte TV obrazovkou naplocho na 
prázdnou rovnou a hladkou plochu (stůl) pokrytou tenkou čistou textilií. Vyvarujte se při 
manipulaci jakéhokoliv tlaku na obrazovku, rukama, předměty nebo nástroji. Instalaci 
provádějte při odpojeném napájení ze sítě.
Instalaci doporučujeme dělat dvěma osobami.

Pro postavení na pevné a rovné místo jsou určeny podpěry (nožky). Pro připevnění 
použijte všechny dodané nebo doporučené šrouby. Ujistěte se, že jsou nožky správně 
připojeny, aby byl televizor stabilní. Umístěte TV na požadované místo. Nepoužívejte pod 
nohy žádné textilie ani další podložky, které by mohly sklouznout. Poté připojte televizor 
k elektrické síti. 

Podívejte se na svůj televizor pro 
skutečné provedení nožek a 4 šroubů. 
Sledujte označení pravého (R) a levého 
(L) místa.

Nožka R Nožka L

Šrouby
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Při montáži na zeď není třeba montovat dodané nohy TV. Použijte otvory na zadní 
straně TV a dodané šrouby. Šrouby dotahujte přiměřenou silou. Pokud použijete vlastní 
šrouby, určitě dodržte délku jako dodané, abyste nepoškodili vnitřní součástky TV. Při 
montáži držáku na zeď je třeba dbát zvýšené pozornosti a bezpečnostních požadavků 
(např. na nepřítomnost kabelů ve zdi), proto doporučujeme přenechat montáž na zeď 
profesionálům.

6. Obsah balení
•	 Televizor
•	 Uživatelská příručka
•	 Dálkové ovládání 1 ks (2 ks pro UHD modely) včetně baterií
•	 Napájecí kabel (nebo připojený k produktu)
•	 AV přenosový kabel
•	 4 šrouby pro montáž nožek: 

ST4×15 mm pro SLE 32TQH760B
ST4×12 mm pro SLE 40TQF760B
ST5×15 mm pro SLE 43TQF760B; SLE 43TQU770B; SLE 50TQU770B 
SLE 55TQU770B; SLE 65TQU770B

•	 4 šrouby pro montáž na zeď:
M4×25mm (nahoře) + ST4×25mm (dole) pro modely 32/40/43/50
M6×45mm (nahoře) + ST6×23mm (dole) pro modely 55/65
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7. Přípojná místa
Zapojení provádějte vždy při vypnutém televizoru. Připojování antén provádějte při 
odpojení TV od napájení.

Y – Yellow/Žlutý (VIDEO)
W – White/Bílý (AUDIO-L)
R – Red/Červený (AUDIO-R)

(eARC)

YY

WW

RR

WW

YY

RR
MINI AV-IN

R F
TV1

TV2

CI

Napájení

CI CAM

AV vstup

HDMI vstup (s ARC)

HDMI vstup

USB (5 V/500 mA)

Optický vstup

Síťový vstup
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8. Ovládací tlačítko na panelu
1

2
1.	 LED indikátor napájení a okénko pro infračervené dálkové ovládání.
2.	 Zapínací a funkční tlačítko :

•	 stiskem tlačítka  zapnete vypnutou TV ve stavu připravenosti (vidlice je v elektrické 
zásuvce).

•	 při zapnuté TV krátkým stiskem zobrazíte nabídku několika základních funkcí 
(hlasitost, kanály, apod).

•	 při zobrazení nabídky krátkým stiskem přejdete na další položku.
•	 vybranou položku nabídky potvrdíte dlouhým stiskem tlačítka a funkce se provede.

9. Dálkový ovladač
Vložení baterií 
Odstraňte zadní kryt bateriového prostoru ve směru šipky. Vložte dvě přibalené baterie 
AAA ve správném směru podle obrázku na dně bateriového prostoru. Uzavřete kryt 
bateriového prostoru.

Upozornění: 
dodržujte bezpečnostní pokyny, výše v návodu.

Použití dálkového ovládání:
Základní ovladač používá kombinaci infračerveného a radiového přenosu příkazů. 
Infračervený přenos vyžaduje přímou a ničím nerušenou (překážky nebo silné světlo) 
viditelnost mezi ovladačem a senzorem na TV. Infračervený přenos není adresný a ovládá 
všechna obdobná zařízení, pro které je viditelný. Pokud je základní ovladač spárován (vizte 
dále) s TV, můžete ji výhradně ovládat i bez přímé viditelnosti.

Poznámka: 
K některým modelům je dodán i doplňkový, výhradně infračervený ovladač včetně 
baterií. Pro snazší ovládání má větší tlačítka a některé symboly jsou nahrazeny textovým 
potiskem. Jejich funkce zůstává stejná jako u základního ovladače.
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Tlačítka dálkového ovladače pro párování hlasového ovladače

OK

Pokud hlasový ovladač není spárován, stiskněte tlačítka 
[BACK] + [PLAY/PAUSE] po dobu 3 sekund nebo více pro 
spárování. Když se zařízení zobrazí, vyberte ho a stiskněte 
klávesu [OK] pro dokončení.

Poznámka:
1.	 Některé modely nemusí být podporovány.
2.	 Vaše poloha musí odpovídat jazyku pro přesné výsledky 

vyhledávání. Některé funkce nemusí být dostupné, pokud 
se liší nastavení polohy a jazyka.

3.	 Jazyk můžete měnit podle nastavení vstupu jazyka. 
Jazyky dostupné pro hlasového asistenta mohou být 
změněny v souladu s politikou provozu služeb.

4.	 Podrobnosti o službách se mohou lišit podle modelu.
5.	 Než začnete používat hlasového asistenta, měli byste se 

ujistit, že máte dálkové ovládání spárované.
6.	Hlasový asistent není dostupný ve všech jazycích 

a zemích. Dostupnost služeb se liší podle země a jazyka.
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Klíče Funkce 

POWER: Přepínejte mezi funkčním a pohotovostním režimem.

Voice Assistant /Hlasový asistent 
Stiskněte a podržte tlačítko pro spuštění hlasového vstupu, uvolněte 
tlačítko pro pro ukončení hlasového vstupu.

Přístup k virtuální numerické klávesnici/barevným tlačítkům/volitelné 
ploše.
•	 Použijte toto tlačítko pro přístup k dalším možnostem specifickým pro 

danou funkci.
•	 Stiskněte pro zobrazení virtuální číselné klávesnice na obrazovce. 

Použijte číselnou klávesnici k výběru kanálových nebo vstupních čísel. 
•	 Pokud se tlačítko s barvou objeví s proužkem čísla na obrazovce, 

vyberte tlačítko barvy a poté vyberte konkrétní barvu pomocí 
směrového tlačítka (///). 

SETTINGS: Zobrazí menu Nastavení – přístup k seznamu zkrácených 
voleb k důležitým funkcím a přístup na Všechna nastavení TV.

/// Směrová tlačítka: Posun mezi položkami. 

OK
OK: Potvrzení operace.
Zobrazení informací právě sledovaného pořadu TV.

RETURN/BACK: Krátký stisk - návrat zpět do předchozího menu nebo 
kanálu. Dlouhý stisk – funkce EXIT s návratem na domovskou obrazovku.

HOME: Zobrazení domovské obrazovky.

PLAY/PAUSE: Přehrávání/Pauza

+/−
Posunem nahoru nebo dolů pro nastavíte hlasitost. 
Stiskem tlačítka ztlumíte/obnovíte zvuk (MUTE). 
Stiskem aspoň 2 sekundy se objeví Zkratky přístupnosti .

/

CH+/CH− Posunem nahoru nebo dolů změníte kanál. 
Posunem a podržením tlačítka nahoru nebo dolů rychle přepínáte kanály.
Stiskem zobrazíte/vypnete EPG.
Stiskem aspoň 1 sekundu zobrazíte seznam kanálů.

Otevírá aplikace.
Dostupné aplikace se mohou lišit v závislosti na geografické oblasti nebo 
poskytovateli obsahu.
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10. Základní operace
TV obsahuje strukturované menu nastavení spolu s krátkou nápovědou k dané funkci. 
Při uvádění do provozu využijete intuitivního původce.
Pro plné využití všech vlastností TV může být užitečné později projít všechna nastavení TV.

Poznámka:
1.	 Ovládání tlačítek zde odkazuje na dálkové ovládání, zatímco pro ovládání ovládacího 

tlačítka panelu prosím viz "Ovládací klávesa panelu".
2.	 Software a funkce v různých zemích se liší. 
3.	 Chytré funkce a aplikace vyžadují spolehlivé připojení k internetu a uzavření uživatelské 

smlouvy podle zákonů ve vaší zemi. Pro získávání obsahu je potřeba přihlášení k účtu 
Samsung. Pokud jej nemáte, lze jej založit.

4.	 Produkt i software je předmětem aktualizací. Důrazně doporučujeme udržovat produkt 
i software aktualizovaný. Platný je vždy aktuální stav produktu a jeho softwaru.

Zapnutí/Stav pohotovosti
Před prvním zapnutím připojte anténu, všechna okolní zařízení a jejich kabely.
Zapojte napájecí kabel do elektrické zásuvky a stiskněte zapínací tlačítko pro zapnutí TV. 
Při prvním zapnutí se spustí průvodce nastavením. Pečlivě projděte všechny kroky. Tím 
nastavíte TV podle vašich potřeb. Jednotlivé položky můžete později změnit.
Zapnutou TV můžete zapínacím tlačítkem přepnout do pohotovostního režimu. 
Pro úplné vypnutí vytáhněte vidlici napájecího kabelu ze zásuvky. Pro běžné použití 
ovšem není třeba TV úplně vypínat, spotřeba energie v pohotovostním režimu je velmi 
malá. Navíc se stanou nedostupné jakékoli funkce TV. 

Upozornění: během prvotního nastavení zadejte také čtyřciferné PIN heslo, které 
si pečlivě zapamatujte. Budete jej potřebovat, mj. v případě, že budete chtít TV 
resetovat do továrního stavu.

Výběr zdroje signálu
Stiskněte tlačítko [HOME] a vyberte  > Připojená zařízení, směrovými tlačítky vyberte 
z dostupných a stiskem [OK] je zvolíte. Vnější zařízení musí být předem zapnutá. 

Práce v nabídkách
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení, pak stiskněte tlačítko [OK].
1.	 Směrovými tlačítky vyberte z menu Obraz, Zvuk, Připojení, Vysílání, Všeobecné 

informace a ochrana osobních údajů, Podpora.
2.	 Stiskněte tlačítko [] pro vstup do podmenu.
3.	 Stiskněte tlačítko []/[] pro výběr položky v menu.
4.	 Stiskněte tlačítko [OK] pro potvrzení.
5.	 Stiskněte tlačítko []/[]/[]/[] pro úpravu hodnoty nebo nastavení.
6.	Stiskněte tlačítko [BACK] pro návrat do předchozího menu.
7.	 Během ovládání menu se ikony neplatných možností změní na šedé.
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OSD jazykové nastavení
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ], vyberte Všechna nastavení > Všeobecné informace… > 
Správce systému > Jazyk a stiskněte tlačítko [OK] pro vstup. Vyberte požadovaný jazyk 
a potvrďte jej stiskem [OK].

Prohledávání kanálů
Před prohledáváním se prosím ujistěte, že anténa je správně připojena. Zjistěte, jaký 
způsob příjmu obsahuje váš kabelový přívod: pozemní, kabelový, satelitní. 
Po výběru zdroje TV stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ], vyberte Všechna nastavení > Vysílání. 
Doporučujeme použít Automatické ladění.

Bezdrátová připojení 
TV obsahuje Bluetooth a Wifi připojení pro spolupráci s vnějšími zařízeními. Systém 
Bluetooth je zapojen trvale, i pro použití se Smart ovladačem. Systém wifi lze vypnout.
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení > Připojení > Síť > Nastavení 
pro pokročilé > Wi-Fi. Pokud jej vypnete, některé funkce na ní závislé nebudou pracovat.

Nastavení sítě
Zjistěte si, jakým způsobem budete TV připojovat k internetu a jaké jsou jeho parametry. 
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení > Připojení > Síť > Otevřít 
Nastavení sítě > Bezdrátové/Kabelové připojení, stiskněte tlačítko [OK].
Speciální technické parametry sítě můžete nastavit v položce Stav sítě.

Poznámka: Nejspolehlivější připojení je kabelové. Bezdrátové připojení s vaším routerem 
může být rušeno okolními sítěmi, zejména v bytových domech nebo hustší zástavbě. 

Zapnutí pomocí mobilu
Umožňuje vzdáleným systémům zapnout TV ze stavu připravenosti. Pro tuto funkci 
potřebujete mobilní telefon s aplikací Samsung, přihlášený ke stejnému účtu a připojený 
ke stejné síti jako TV. 
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení > Připojení > Síť > Nastavení 
pro pokročilé > Zapnout pomocí mobilního zařízení, a stiskněte tlačítko [OK] do stavu 
Zapnuto.

Připojení Bluetooth zařízení
Bluetooth zařízení je třeba před prvním použitím s TV spárovat. 
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení > Připojení > Zařízení 
Bluetooth > Ladění, a tlačítko [OK]. Je-li v okolí Bluetooth zařízení přepnuté do režimu 
párování, TV se pokusí jej rozpoznat. Až takové najdete, vyberte je a potvrďte požadavek 
na párování stiskem [OK]. 
Poznámka: Nahlédněte do návodu vašeho externího zařízení, jak jej spárovat s jiným 
Bluetooth zařízením. 
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Smart Hub
Smart Hub je centrální softwarová platforma chytré TV, která slouží jako hlavní prostředí 
pro přístup ke všem aplikacím (Netflix, YouTube, Prime Video,…), pro přístup k online 
obsahu, multimédiím a dalším službám, jako je obchod s aplikacemi. Smart Hub vyžaduje 
připojení k internetu a pro plné funkce také Samsung účet.
Smart Hub se otevírá po startu TV (lze vypnout v: Nastavení > Všechna nastavení > 
Všeobecné informace a ochrana osobních údajů > Volba úvodní obrazovky) nebo kdykoliv 
tlačítkem [HOME]. Smart Hub je centrální rozcestník, kde v položce „Objevit“ jsou základní 
odkazy na obsah vysílání a streamovacích služeb a v položce „Moje ap.“ je přehled vašich 
nainstalovaných aplikací a obchod s aplikacemi Samsung. Poslední položkou seznamu 
„Upravit seznam“ můžete přesouvat aplikace a spravovat stávající.

Multimediální přehrávač
Před přehráváním souborů na lokálním disku vložte USB hromadné úložiště do USB 
rozhraní. Pro přehrávání ze síťových úložišť si zjistěte přístupové údaje.

Stiskněte tlačítko [HOME] a vyberte  > Připojená zařízení, směrovými tlačítky vyberte 
z dostupných a stiskem [OK] je zvolíte. Vyberte cílový soubor a stiskněte [PLAY/PAUSE] 
pro přehrávání. Stiskněte tlačítko [BACK] pro návrat na předchozí stránku.

Upozornění: 
1.	 Nestandardní USB zařízení pravděpodobně nelze rozpoznat; V tomto případě 

prosím vyměňte USB zařízení.
2.	 Systém streamových médií má určitá omezení ohledně formátu souborů; 

Hraní bude neobvyklé, pokud je mimo systémové omezení.
3.	 Během hraní nevyjímejte USB zařízení, ani s ním nemanipulujte. Před 

odejmutím USB zařízení vypněte TV. 
4.	 Systém podporuje standardní zařízení USB1.1 a USB2.0, jako jsou USB 

hromadná úložiště a vyměnitelné pevné disky s nízkou spotřebou.
5.	 Maximální výstupní proud USB portu tohoto zařízení je 500 mA. Použijte, 

prosím, vlastní zdroj napájení, pokud bude připojeno externí zařízení s vyšší 
spotřebou.

6.	U složitých systémů; může při čtení nebo přehrávání souborů dojít 
k nepravidelnostem, obrazovka může být nehybná nebo některé funkce 
mohou být neplatné kvůli kompatibilitě a stabilitě USB zařízení; V takovém 
případě prosím vypněte zařízení a znovu inicializujte systém.

Během hraní stiskněte tlačítko [OK] pro zobrazení nebo skrytí panelu nástrojů. Stiskněte 
tlačítko [PLAY/PAUSE] na dálkovém ovladači pro pozastavení.

Podpora 
Stiskněte tlačítko [NASTAVENÍ] a vyberte Všechna nastavení > Podpora. V ní najdete 
přístup k aktualizaci softwaru TV, Péči a diagnostiku TV, Uživatelskou příručku (pouze 
v angličtině) a Informace o TV a jeho softwaru.
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Důležité prohlášení o síťových službách
Veškerý obsah a služby získané z tohoto produktu patří třetí straně a jsou chráněny 
zákony o autorských právech, patentových právech, právech na ochrannou známku a/
nebo jiných právech duševního vlastnictví. Uvedený obsah a služby jsou určeny pouze pro 
vaše nekomerční účely. Není dovoleno používat žádný obsah nebo službu bez souhlasu 
vlastníka obsahu nebo poskytovatele služby.

Naše společnost nepřevezme žádnou odpovědnost za přímé, nepřímé a náhodné ztráty či 
škody způsobené vaším nebo třetím přístupem k jakémukoliv obsahu, službě, informacím 
či softwaru třetích stran prostřednictvím této sady za jakýchkoli okolností.  

Služby třetích stran mohou být změněny, smazány nebo zastaveny bez předchozího 
oznámení. Naše společnost neurčuje ani nezaručuje nepřetržitou dostupnost nějaké služby 
nebo obsahu v jakémkoli časovém období.

Naše společnost nenese odpovědnost za služby související s danou službou a obsahem. 
Kromě toho neneseme žádnou odpovědnost za služby klientům. Pokud máte jakýkoli 
problém nebo žádost o službu týkající se relevantní služby nebo obsahu, kontaktujte 
prosím přímo příslušné poskytovatele obsahu a poskytovatele služeb.

11. Řešení problémů
	� V obraze se objevují poruchy či skvrny ve zvuku jsou poruchy či šum.
1.	 Zkontrolujte anténní konektor a kabel.
2.	 Zkontrolujte typ a stav antény. Případně opravte polohu a směr.
3.	 Kontaktujte odborníka na příjem.

	� Není obraz ani zvuk. Nesvítí kontrolka pohotovosti.
Zkontrolujte napájení TV.

	� Není zvuk.
Zkontrolujte nastavení hlasitosti a případně ztišení zvuku (MUTE).

	� Dálkové ovládání nepracuje vůbec nebo je nespolehlivé.
Zkontrolujte baterie v dálkovém ovladači.
Zmenšete vzdálenost ovladače od TV, odstraňte překážky nezi ovladačem a TV, 
zamezte dopadu přímého světla na senzor na TV.

	� Nefungují chytré funkce.
1.	 Zkontrolujte připojení k internetu (Nastavení/Připojení/Síť/Stav sítě).
2.	 Zkontrolujte, že jste odsouhlasili uživatelské smlouvy k použití služeb třetích stran.
3.	 Kontaktujte poskytovatele síťových služeb.

	� Online přehrávání videa je velmi pomalé nebo nesouvislé.
Prosím, připojte internet rychlejším připojením s menším zpožděním.
Zkontrolujte nastavení své sítě, serverů a případná rušení.
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	� Stroj je pomalý, systém spadl, nelze přístroj ovládat.
Nejprve TV úplně odpojte ze zásuvky, po asi 1–2 minutách znovu připojte a zapněte.
Resetujte TV do továrního stavu:  
Nastavení > Všechna nastavení > Všeobecné informace a ochrana osobních údajů > 
Obnovení výrobního nastavení. Pro provedení budete potřebovat PIN heslo, které jste si 
zvolili při minulé instalaci TV. Projděte znovu průvodce instalací.

12. Technické údaje
Operační systém Tizen OS
Systém ATV PAL, SECAM
Systém DTV DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2
AV video 1 Vp-p
AV audio  0,2~2 Vrms
HDMI video max 1080p (HD/FHD modely), 

max 2160p (UHD modely)
Napájení 100–240 V, 50/60 Hz
Provozní podmínky teplota +5 až +40 °C, vlhkost 20–80 %,  

tlak 86–106 kPa
Skladovací podmínky teplota -20 až +55 °C, vlhkost 20–80 %,  

tlak 86–106 kPa
Spotřeba ve stavu pohotovosti <0,5 W
Otvory pro montáž na zeď 200×200 mm

Bluetooth
Verze    2.1
Maximální výkon vysílače 100mW při 2,4GHz – 2,4835GHz 
WiFi
Pásmo 2.4 GHz/ 5 GHz

SLE 32TQH760B
Rozlišení 1366×768
Spotřeba (max) 55 W
Rozměry bez stojanu 720×83×436 mm
Rozměry se stojanem 720×198×479 mm
Hmotnost 3,9 kg
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SLE 40TQF760B
Rozlišení 1920×1080
Spotřeba (max) 60 W
Rozměry bez stojanu 893×80×520 mm
Rozměry se stojanem 893×223×561 mm
Hmotnost 5,4 kg

SLE 43TQF760B
Rozlišení 1920×1080
Spotřeba (max) 75 W
Rozměry bez stojanu 956×87×567 mm
Rozměry se stojanem 956×235×612 mm
Hmotnost 6,2 kg

SLE 43TQU770B
Rozlišení 3840×2160
Spotřeba (max) 98 W
Rozměry bez stojanu 957×64×562 mm
Rozměry se stojanem 957×223×610 mm
Hmotnost 5,5 kg

SLE 50TQU770B
Rozlišení 3840×2160
Spotřeba (max) 120 W
Rozměry bez stojanu 1111×64×648 mm
Rozměry se stojanem 1111×310×699 mm
Hmotnost 7,3 kg

SLE 55TQU770B
Rozlišení 3840×2160
Spotřeba (max) 130 W
Rozměry bez stojanu 1226×65×717 mm
Rozměry se stojanem 1226×342×767 mm
Hmotnost 9,2 kg

SLE 65TQU770B
Rozlišení 3840×2160
Spotřeba (max) 160 W
Rozměry bez stojanu 1445×65×837 mm
Rozměry se stojanem 1445×352×886 mm
Hmotnost 12,5 kg

Poznámka: Pokud je aktivní zapínání TV z mobilu, spotřeba ve stavu připravenosti 
nepřesáhne 1 W.
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POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍZENÍ

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, 
že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto 
výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích Evropské unie 
nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci 
při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto produktu 
pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních 
negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 
důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního 
úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu 
odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné 
informace od svého prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, 
vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od místních 
úřadů nebo od svého prodejce.

Výrobek splňuje požadavky EU na něj kladené.

Tímto FAST ČR, a. s. ,prohlašuje, že typ rádiového zařízení SLE 32TQH760B,  
SLE 40TQF760B, SLE 43TQF760B, SLE 43TQU770B, SLE 50TQU770B,  
SLE 55TQU770B, SLE 65TQU770B je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:  
www.sencor.cz.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího 
upozornění a vyhrazujeme si právo na jejich změnu.

Manufacturer: FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
info@sencor.com
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CZ   Záruční podmínky

Součástí balení tohoto výrobku není záruční list. 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek záruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupujícím. Záruka 
se poskytuje za dále uvedených podmínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební zboží prodané 
spotřebiteli pro běžné domácí použití. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může kupující uplatnit buď 
u prodávajícího, u kterého byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném autorizovaném servisu. Kupující je 
povinen reklamaci uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo ke zhoršení vady, nejpozději však do 
konce záruční doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci součinnost nutnou pro ověření existence 
reklamované vady. Do reklamačního řízení se přijímá pouze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 
předpisů neznečištěný výrobek. V  případě oprávněné reklamace se záruční doba prodlužuje o  dobu od 
okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo okamžiku, kdy 
je kupující po skončení opravy povinen výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá práva reklamovat 
(doklad o zakoupení výrobku, záruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu).

Záruka se nevztahuje zejména na:
 vady, na které byla poskytnuta sleva;
 opotřebení a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku;
 poškození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné instalace, použití výrobku v rozporu s návodem 

k použití, platnými právními předpisy a obecně známými a obvyklými způsoby používání, v důsledku 
použití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen;

 poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo nesprávné údržby;
 poškození výrobku způsobené jeho znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná událost, požár, 

vniknutí vody);
 vady funkčnosti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, rušivým elektromagnetickým polem 

apod. mechanické poškození výrobku (např. ulomení knoflíku, pád);
 poškození způsobené použitím nevhodných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) nebo 

nevhodnými provozními podmínkami (např. vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otřesy);
 poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrobku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou osobou 

(servisem);
 případy, kdy kupující při reklamaci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde reklamovaný výrobek 

zakoupil);
 případy, kdy se údaje v předložených dokladech liší od údajů uvedených na výrobku;
 případy, kdy reklamovaný výrobek nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, kterými kupující 

prokazuje svá práva reklamovat (např. poškození výrobního čísla nebo záruční plomba přístroje, 
přepisované údaje v dokladech).

Výrobce:
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Česká republika
info@sencor.com

Servisní střediska:
FAST ČR, a.s., Technická 1701, 251 01 Říčany, Česká republika, tel: 323 204 120
FAST ČR, a.s., areál GLP Park Brno Holubice, Holubice 552, 683 51 Holubice, tel: 531 010 295

Aktuální seznam servisních středisek pro ČR naleznete na www.sencor.cz.
E-mail: servis.praha@fastcr.cz

Originální znění návodu je v českém jazyce, další jazykové mutace jsou tvořeny příslušným překladem.
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1
Název nebo ochranná 
známka dodavatele

Názov dodávateľa alebo 
jeho ochranná známka

A szállító neve vagy 
védjegye

Nazwa dostawcy lub 
znaktowarowy:

2
Identifikační značka modelu 
dodavatele

Identifikačný kód modelu 
dod ávateľa

A szállító által 
megadottmodellazonosító

Identyfikator modelu 
udostawcy

3

Třída energetické účinnosti 
u standardního dynamické 
horozsahu (SDR)

Trieda energetickej 
účinnosti pre štan  dardný 
dynamický rozsah (SDR)

Energiahatékonysági 
osztályszabványos 
dinamikatartomány (SDR) 
esetén

Klasa efektywności 
energetycznej dla 
standardowego zakresu 
dynamicznego (SDR)

4

Příkon v zapnutém stavu 
u standardního dynamické 
horozsahu (SDR)

Príkon v režime zapnutia 
pre š tandardný dynamický 
rozsah (SDR)

Bekapcsolt üzemmóde-
nergiaigénye szabványos-
dinamikatartomány (SDR)
esetén

Pobór mocy w 
trybie włączenia dla 
standardowego zakresu 
dynamicznego (SDR)

5
Třída energetické účinnosti 
(HDR)

Trieda energetickej 
účinnosti (HDR)

Energiahatékonysági 
osztály(HDR)

Klasa efektywności 
energetycznej (HDR)

6

Příkon v zapnutém 
stavu v režimu vysoce 
dynamického rozsahu 
(HDR)

Príkon v režime zapnutia 
pre vysoký dynamický 
rozsah (HDR)

Bekapcsolt 
üzemmódenergiaigénye 
nagydinamikatartomány 
(HDR) esetén

Pobór mocy w 
trybie włączenia dla 
szerokiegozakresu 
dynamicznego (HDR)

7
Vypnutý stav, příkon

Príkon v režime vypnutia
Kikapcsolt 
üzemmód,energiaigény

Pobór mocy w trybie 
wyłączenia

8
Příkon v pohotovostním 
režimu

Príkon v režime pohotovosti
Készenléti 
üzemmód,energiaigény

Pobór mocy w 
trybieczuwania

9
Příkon v síťovém 
pohotovostním režimu

Príkon v režime pohotovosti 
pri zapojení v sieti

Hálózatvezérelt készenléti 
üzemmód, energiaigény

Pobór mocy w 
trybieczuwania przy 
podłączeniudo sieci

10
Kategorie 
elektronickéhodispleje

Kategória elektronického 
displeja

Elektronikus kijelző 
kategóriája

Kategoria wyświetlacz 
elektronicznego

11 Poměr stran Pomer strán Oldalarány Format obrazu

12
Rozlišení obrazovky 
(vpixelech)

Rozlíšenie zobrazovacej 
jednotky (pixely)

Képernyőfelbontás 
(képpontok)

Rozdzielczość ekranu 
(piksele)

13 Úhlopříčka obrazovky Uhlopriečka zobrazovacej Képátló Przekątna ekranu

14 Úhlopříčka obrazovky Uhlopriečka zobrazovacej Képátló Przekątna ekranu

15
Viditelná plocha obrazovky Viditeľná plocha 

zobrazovacej
Látható képernyőterület

Widoczna powierzchnia 
ekranu

16
Použitá technologie panelů

Použitá technológia panelu
Alkalmazott 
paneltechnológia

Zastosowana technologia 
panelu

17
Dostupné automatické 
ovládání jasu (ABC)

K dispozícii je automatická 
regulácia jasu (ABC)

Automatikus 
fényerőszabályozó (ABC) 
rendelkezésre áll

Dostępność funkcji 
automatycznej regulacji 
jasności (ABC)

18
Dostupný snímač pro 
rozpoznávání hlasu

K dispozícii je snímač 
rozpozn ávania reči

Hangfelismerő 
érzékelőrendelkezésre áll

Dostępność czujnika 
rozpoznawania mowy

19
Dostupný detektor 
přítomnosti v místnosti

K dispozícii je snímač prí 
tomnosti v miestnosti

Jelenlétérzékelő 
rendelkezésre áll

Dostępność czujników 
obecności w pomieszczeniu

20
Obnovovací frekvence 
obrazu

Obnovovací kmitočet 
obrazovky

Képfrissítési frekvencia
Częstotliwość odświeżania 
obrazu

21

Minimální 
zaručenádostupnost 
aktualizací softwaru a 
firmwaru (do):

Minimálna zaručená 
dostupnosť aktualizá  cií 
softv éru a firmvéru (do):

A szoftver- és firmware-
frissítések garantált 
rendelkezésreállása 
legalább eddig (dátum):

Minimalna gwarantowana 
dostępność aktualizacjio 
programowania i 
oprogramowania 
układowego (do):

22

Minimální zaručená 
dostupnost náhradních 
dílů (do):

Minimálna zaručená 
dostupnosť náhrad  ných 
dielov (do):

A tartalék alkatrészek 
garantált rendelkezésre 
állása legalább eddig 
(dátum):

Minimalna gwarantowana 
dostępność części 
zamiennych (do):
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23
Minimální 
garantovanápodpora 
výrobku (do):

Minimálna zaručená 
podpora výrobkov (do):

Garantált 
terméktámogatáslegalább 
eddig (dátum):

Minimalne gwarantowane 
wsparcie produktu (do):

24 Typ napájení: Typ zdroja napájania: A tápegység típusa: Typ zasilacza:

i.

Normalizovaný vnější 
napájecí zdroj (jako součást 
balení výrobku)
Standardní název

Externý normalizovaný 
zdroj napá jania (ktorý je 
súčasťou balenia výrobku)
Štandardný názov

Szabványos külső 
áramforrás(a 
termékdobozban)
Szabvány neve

Znormalizowany zasilacz 
zewnętrzny (dostarczonyw 
opakowaniuz produktem)
Tytuł normy

Vstupní napětí Vstupné napätie Bemeneti feszültség Napięcie wejściowe

Výstupní napětí Výstupné napätie Kimeneti feszültség Napięcie wyjściowe

ii.

Vhodný normalizovaný 
vnější napájecí zdroj 
(pokud není součástí balení 
výrobku)
Standardní název

Externý normalizovaný 
vhodný zdroj napájania 
(ak nie jesúčasťou balenia 
výrobku)
Štandardný názov

Külső, szabványos 
megfelelő áramforrás (haa 
termékdoboznaknem része)
Szabvány neve

Odpowiedni 
znormalizowanyzasilacz 
zewnętrzny (jeżeli nie jest 
dostarczonyw opakowaniu 
z produktem)
Tytuł normy

Požadované výstupní 
napětí

Požadované výstupné 
napätie

Előírtkimeneti feszültség
Wymagane napięcie 
wyjściowe

Požadovaný dodávaný 
proud

Požadovaný prúd Előírt szállítottáram
Wymagane natężenie 
prądu

Požadovaný kmitočet 
proudu

Požadovanáfrekvencia 
prúdu

Előírt áramfrekvencia
Wymagana częstotliwość 
prądu

Sencor SLE 40F17TCS SLE 3917TCS QG EN CZ SK HU PL.indb   26Sencor SLE 40F17TCS SLE 3917TCS QG EN CZ SK HU PL.indb   26 10.08.2021   12:41:3610.08.2021   12:41:36



 2026 �  03/2026

106

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 107

 2 / 2



 2026 �  03/2026

108

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 109

 2 / 2



 2026 �  03/2026

110

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 111

 2 / 2



 2026 �  03/2026

112

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 113

 2 / 2



 2026 �  03/2026

114

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 115

 2 / 2



 2026 �  03/2026

116

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 117

 2 / 2



 2026 �  03/2026

118

 1 / 2



 2026 �  03/2026

 119

 2 / 2




	Prázdná stránka



